
Město Městec Králové
se sídlem:
Ič:
DIč Cz}o23g437
bankovní spojení: Česká spořitelna

Spolu fina ncováno
Evropskou unií

Náměstí Republiky I, zB9 03 Městec Králové
00239437

smlouva o dílo

Na realizaciveřejné zakázky s názvem:

,,Stavební úpravy chodníků v ul. Míru, Městec Královď

I. Smluvní strany

vedením díla a jejím převzetím je pověřen: Milan Pavlík, starosta města
(dále jen,,objednatel)

a

MlNlsTERsTVo
PRO MÍSTNÍ
RozvoJ ČR

číslo účtu:

zastoupen:

Scotney s.r.o.
se sídlem:
Ič:
DIč:

504317319/0B00
Milan Pavlík, starosta města

Na Magistrále 706, ZB0 02 Kolín II
077 5L 290
cz0775Iz90

Plátce DPH ANO
zapsána v obchodním rejstříku: u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 306980
bankovní spojení: MONETA Money Bank
číslo účtu: 2313507BB/0600
zastoupen jednatelem: Michalem VaŠinou
vedením díla je pověřen: Michal Vašina
(dále jen,,zhotovitel")

uzavírají dle ustanovení § L724 a násl. zákona č. B9|20LZ Sb., občanslcý zákoník, (dále jen ,,obČanský
zákoník") tuto smlouvu o dílo:

II. Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je provedení stavebních pracív rámci stavby ,,Stavební úpravy chodníků
v u!. Míru, Městec Králové" tak, jak je popsáno v této smlouvě, zejména v projektové

dokumentaci, která odpovídá předané dokumentaci, označené jako Příloha č. 5 Výzvy a zadávací
dokumentace, a nabídce zhotovitele. Objednatel se zavazuje při provedení díla poskytnout

součinnost, řádně provedené dílo převzít a za proveden§,dílo zhotoviteli uhradit smluvní cenu za

podmínek a v termínu smlouvou sjednaných. Místo plnění veřejné zakázky je na stavebních
pozemcích parc. č. 793lL, 1423, 1434, ZB25, ZB55,3864, 1433, v k.Ú. Městec Králové.
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2. zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo svým jménem, bez vad a rredodělků, ve

smluveném termínu, nu své náklady a nebezpďí v souladu s předan'ými Proi*tovými

dokumentacemi.
. Stavební úpravy chodníků v ul. Míru, Městec Králové - Ing. Stanislav OstruŠo, CI(AIT:

LL02364
zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s technickými a právními předpisy platnými v Česié

republice v době provedenídíla.

zhotovitel prohlašuje, že prozkoumal místní podmínky na staveništi a že práce mohou b,ýt

dokončeny způsobem a v termínu stanovenými smlouvou,

objednatelje oprávněn změnit rozsah díIa. Zhotovitel se zavazuje souhlasit s jakýmikoliv ÚPravami

v předmětu smlouvy učiněnými objednatelem, tj. omezením Či rozŠřením předmětu smlouvy, dle

konkrétních požadavků objednatele, a to i v průběhu zhotovování díla, Tyto vícePráce, PříPadně

méněpráce budou oběma smluvními stranami sjednány písemnými změnami smlouvy, Pokud

taková změna předmětu plnění bude mít vliv na termín plnění jsou smluvní stranY PovinnY

sjednat v příslušné změně smlouvy i změnu termínu plnění,

6. Zhotovitel se zavazuje průběžně provádět veškeré potřebné zkouŠky, měření a atestY k Prokázání

kvalitativních parametrů předmětu díla.

III. Doba plnění

1. Zhotovitel se zavazuje provést dílo v těchto termínech:

a) Termín převzetístaveniště: po podpisu smlouvy na základě vyzvy zadavatele, Červen/Červenec

2024
b) Termín dokončení stavebních pracíje do 10 týdnů ode dne předání staveniště

c) Termín odstranění zayízení stavenišiě je nejpozději do 2 pracovních dnŮ od Předánía Převzetí

díla,

V případě, že nebude možné zahájit práce v termínu dle odstavce ! z dŮvodŮ na straně

objednatele, je zhotovitel povinen zahájit práce do 3 dnů ode dne, kdy mu byla možnost

zahájení provádění díla prokazatelně oznámena,

2, objednatel je oprávněn kdykoli nařírCit zhotoviteli přeruŠení provádění díla. V PříPadě, Že

provádění díla bude takto pozastaveno z důvodŮ na straně objednatele, má zhotovitel Právo na

prodloužení termínu pro dokončení a předání díla, jakož i jednotliuých termínŮ stanovených

časouým harmonogramem postupu provedenídíla, a to o dobu pozastaveníprováděnídíla,

3. Zhotovitel ;e oprávněn přerušit provádění díla v případě, Že zjistí při provádění díla skrYté

překážky znemožňujítrí piovedení díla sjednaným způsobem. KaŽdé takové PřeruŠení Provádění

díla je zhotovitel pouin"n písemně oznámit objednateli do 24 hodin od PřeruŠení Provádění díla,

Součástí oznámení musí b,ít zpráva o 'předpokládané délce přeruŠenÍ, jeho. PříČinách

a navrhovaných opatřeních. Zhotovitel má po odsouhlasení zprávy objednatelem Právo na

prodloužení termínu pro dokončení a předání díla, jakož i jednotliuých termínŮ stanovených

časovým harmonogramem postupu provedení díla, a to o dobu pozastavení provádění díla,

zhotovitel je v tařovém případě povinen přepracovat v tomto smyslu Časoyý harmonogram

postupu provedení díla.

4, Během přerušení provádění díla je zhotovitel povinen zajistit ochranu a bezPeČnost

pozastaveného díla proti zničení, ztiáté nebo poškození, jakož iskladování věcí oPatřených

k prováděnídíla. ,Ýi

5. Zhotovitel se zavazuje bezodkladně informovat objednatele o veŠkených okolnostech, které

mohou míl vliv na termín provedenídíla.

MlNlsTERsTvo
PRO MÍSTNÍ
RozvoJ ČR

3.

4,
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a) DPH v základní sazbě 21 o/o ze základu
b) DPH ve snŽené sazbě 12 o/o zezákladu
c) DPH celkem ve výši

MlNlsTERsTVo
PRO MÍSTNÍ
RozVoJ ČR

2 836 911,68 KČ ve \^ýši 595 757,45 Kč,
x Kč ve uýši x Kč,

595 751,45 Kč.

I IV. Cena díla

1' objednatel se za níže uvedených podmínek zavazuje uhradit zhotoviteli celkovou smluvní cenuza řádné provedení díla ve \^ýši 3 4g2 66glg Kč včetně DPH.2' DpH bude účtována dle platných právních předpisů. cetrovi smtuvní cena uvedená v odstavci 1zahrnuje daň z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH''):

3' Celková smluvní cena díla je stanovena oceněním dle oceněných Výkazů uýměru (příloha č. a)
'r::I^:::#rlií 

dokumentace, Celková smluvní cena oita zahrnuje veškeré',^ir." potřebné pró

4. Celková smluvní cena za dílo obsahuje zejména:

:::f: :?I]1| 
na úplné,.kv9rltni 

1 
provozuschopné provedení díla,Ilat

J::i:: 
.í|1.11]. 

:.^l.::*.: úplné dokumentace skutečného provedení stavby,

J:iffi #í,F. ir^, r__ l :1í :s ; u, tru J n c ni 
-,;;;;;" 

;; ;o5"l.ffi ;'#": z p rovoz n ě n íqlllt l

:::fi.::lllt"::r::, celků a materiálů nezbytných k provedení díla,
;:;ffi' veškených technickýchZaříZení a mechanismů nazhr,}^.',^x 

" ^,-^,.^,-.-, ,nzařízení a mechanismů nezbytných k provedení díla,

;§[::: §řt"^],T:"j:|i: t*::í náklady zhotovitele nezbytné k provedení díla,

J:i i::: : : í : :: :: ::ť : : re ku l tiva c i siJb;,', 
"',č" 

;ilffi .';.ffi ;i:.: ;
§iji:ilii:l"?" 

technická i organizační opatřenl, která bude ,il;i'liJ§":Lt provést, anysplnil svůj závazek

a)

b)

c)

e)

0
g)

h) veškeré náklady na dopravu a ubytování pracovníků zhotovitele,i) veŠkeré nákladY na zábory veřejného prostranství mimo vlastní pozemek stavby pro účelyzřízení zařízení staveniště nezoytnérro k provedení díla,j) veŠkeré nákladY, které vYPlynou ze zvláštností provedání díla nezbytných k provedení díla,k) veŠkeré nákladY na Pochůzky po úřadech a schvalovac í řízení,které nese zhotovítel,l) veškeré náklady 
^na 

nl9vedení veškeryích příslušných u norruri či vyhláškami stanovenýchzkoušek materiálů a dílů včetně předávacích zkoušók,
m) veškeré náklady spoj9né s celní manipulací a náklady na proclenr,n) veŠkeré nákladY na běŽné í mimořádné po;iStenióueol"'.i, zhotovitele a pojištění díla,o) veškeré daně a poplatky spojené s provedením díla,
P) veŠkeré nákladY na Provedení nutných, potřebnýclr či úřady stanovených opatření nezbytnýchk provedení díla,

veŠkeré nákladY na ochranu vlastního i svěřeného majetku v místě plnění tohoto díla,veškeré náklady na zřízení, provoz a odstranění staveniště,
veŠkeré nákladY za zřízenÍ, provozt likvidaci deponií a mezideponií pro uložení stavebníhomateriálu a veškeryích zemin atd.

q)

r)

s)

V PříPadě, Že některé Práce nejsou slovně vyjádřeny textem některé z položek vykazuvýměr,jsou věcně a finančně obsaženy v ostatních položkách.
Přílohou Č, t této SmlouvY budou PoloŽkové rozpočty - Stavební úpravy chodníků v ul, Míru,Městec Králové s rozepsanou sestavenou cenou, zahrnující veskerJ na-ruJji. 

-""""'^" '
6.
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V. Změna smluvní ceny díla

1. Smluvní cena nebude měněna v souvislosti s inflací české koruny, hodnotou kursu České koruny

vůči zahraničním měnám čijinými faktory s vlivem na měnouý kurs a stabilitu měny.
2. Celková smluvní cena bude vždy upravena odečtením veškených nákladů na provedení těch částí

díla, které objednatel nařídil formou méněprací neprovádět. Náklady na méněpráce budou

odečteny ve výši součtu veškených odpovídajících položek a nákladů neprovedených dle
položkového rozpočtu nebo smlouvy.

3. Celková smluvní cena bude vždy upravena započtením veškených nákladů na provedení těch částí
díla, které objednatel nařídil formou vÍ,ceprací provádět nad rámec mnoŽství nebo kvality uvedené
v projektové dokumentaci nebo položkovém rozpočtu. Náklady na vícepráce budou účtovány
podle veškených odpoví,,Cající,ch jednotkových cen položek a nákladů dle položkového rozpoČtu

nebo smlouvy. Oceňování případných víceprací, u ktených nelze využít jednotkorných cen

položkového rozpočtu, bude provedeno dle jednotkových cen Kata|ogu popisů a směrných cen

stavebních prací ÚRS CZ a.s, nebo RTS,

4. Ocenění provedenítěch částídíla, které objednatel nařídil formou méněprací neprovádět a ocenění
provedení těch částí díla, které objednatel nařídil formou víceprací provádět nad rámec množství
nebo kvality uvedené v projektové dokumentaci nebo položkovém rozpoČtu je zhotovitel povinen

vykázat ve formuláři víceprací nebo méněprací. Zhotovitel je oprávněn zahájit prováděnívíceprací
až po potvrzení dodatku smlouvy objednatelem, Pokud zhotovitel provede vícepráce před jeho

schválením objednatelem, má objednatel právo přikázat zhotoviteli odstranění takouých víceprací
na náklad zhotovitele.

VI. Platební podmínky

1. Objednatel se zavazuje uhradit zhotoviteli celkovou smluvní cenu, a to dílČÍm zpŮsobem dle

skutečného postupu provedení díla zhotovitelem,
2, Zhotovitel předloží nejpozději do 10 kalendářní,,rh dnů od uplynutí příslušného měsítre zjišťovací

protokol, obsahujkí výčet veškených v příslušném měsíci skutečně provedených prací na

provedení díla, eventuálnírch víceprací a méněprací. Objednatel se zavazuje schválit zjišťovací
protokol do 5 kalendářních dnů od jeho převzetí nebo si vyžádat ve stejné lhůtě doplnění nebo

zdůvodnění pochybných či vadných částí zjišťovacího protokolu. Po doplnění nebo zdůvodnění
pochybných či vadných částí zjišťovacího protokolu zhotovitelem začíná běžet nová S-denní
lhůta pro schválení zjišťovacího protokolu.

3. Úhrada bude prováděna na základě faktur - daňových dokladů vystavených zhotovitelem za

kalendářní měsíc zpětně. Právo vystavit fakturu - daňový doklad vznikne zhotoviteli po schválení
zjišťovacího protokolu objednatelem.

4. Úhrada díla bude provedena do rnýŠe 100o/o ceny díla.
5. Splatnost faktur je max. 30 dní.

6. Vícepráce provedené zhotovitelem bez písemného souhlasu objednatele nebudou zhotoviteli

uhrazeny a zhotovitel se zavazuje na rnýzvu objednatele takové Části díla odstranit vyjma
případů, kdy objednatel provedení tarových víceprací dodatečně písemně schválí.

7. Faktura bude obsahovatveškeré nároky zhotovitele s tím, že budou samostatně odděleny platby

za práce sjednané dle této smlouvy a za případné vícepráce.
B, V případě, že faktura vystavená zhotovitelem nebude obsahovat náležitosti řádného daňového

dokladu nebo náležitosti uvedené v bodě 9 tohoto článku, popř. je bude obsahovat neúplně
nebo nesprávně, je objednatel oprávněn vrátit faktrrrru zpět do 10 kalendářních dnů po jejím

obdržení zhotoviteli k doplnění. Nový termín splatnosti běží ode dne doručení opravené faktury
objednateli.
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9.

a)
b)

c)

d)

e)
f)
g)

h)

i)

j)

k)

l)

MlNlsTERsTVo
pno nnísrruí
Rozvo.1 čR

účetnictví a zákonu o daniFaktura zhotovitele musí formou a obsahem odpovídat zákonu o
z přidané hodnoty a musíobsahovat minimálně následující:

označenídaňového dokladu a jeho pořadové číslo,
identifikační údaje zhotovitele,
identifikační údaje objednatele,
označeníbanky a číslo účtu, na ktený má b,ýt úhrada provedena,
identifikační údaje projektu dle Článku XVIII. bod B. této smlouvy,
popis plnění - název stavby,
datum vystavení a odeslání faktury,
datum uskutečnění zdanitelného plnění,
datum splatnosti,
výše částky bez DPH, rnýše a sazba DPH, výše částky vč. DPH,
podpis,
přílohou k faktuře musí b,ýt soupis provedených prací potvrzený TDI.

VII. Povlnnosti zhotovitele

1. Zhotovitel je povinen uchovávat doklady související s realizací díla dle článku )OfiII. bod B. až
10. této smlouvy.

2, Zhotovitel bere na vědomÍ, že se podpisem této smlouvy stává, v souladu s ustanovením
zákona Č. 320lZOú Sb,, o finanČní kontrole, ve znění pozdějšír,ch předpisů osobou povinnou
sPolupŮsobit při rnýkonu finanČní kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb
z veřejných výdajŮ nebo z veřejné finanční podpory a zavazuje se k plnění veškených
povinností z tohoto vypl,ývajících.

3. Zhotovitel bere na vědomÍ, Že se stává osobou povinnou podrobit se výkonu kontroly
a osobou povinnou v řízeních prováděných v souvislosti s veřejnou finanční kontrolou podle
zákona Č, ZB0l2009 Sb., daňouý řád, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel dále bere na
vědomÍ, Že totéŽ platí i pro jeho subdodavatele, a zavazuje se veškeré své subdodavatele
o uvedené skutečnosti informovat.

4. Zhotovitel je povinen vést účetnicfuí v souladu s předpisy ČR.
5. Zhotovitel souhlasí s vyuŽíváním údajů v informačních systémech pro účely administrace

ProstředkŮ z národních zdrojŮ. Zhotovitel dále souhlasíse zveřejňováním údajů podle zákona
Č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějšírch předpisů, a zákona
č. 110/2019 Sb., o zpracování osobnírch údajů, ve znění pozdějších předpisů.

6. Zhotovítel je povinen poskytovat objednateli na jeho vyžádání jakékoliv dokumenty potřebné
pro monitoring realizace díla,

7. Zhotovitel je povinen, bYt po celou dobu provádění díla pojištěn pojistnou smlouvu, jejímž
Předmětem je poiiŠtění odpovědnosti ža škodu způsobenou, zhotovite|em ďetí osobě
v minimální rnýši 5 mil. Kč.

VIII. Staveniště

1. Objednatel se, zavazuje předat zhotoviteli staveniště prosté veškených právních i fakticlcých vad
a Prosté práv třetírch osob v termínu dle článku III. odst. 1, písm. a). o předání staveniště bude
zhotovitelem vyhotoven zápis, ve kterém bude zhotovitelem potvrzeno převzetí staveniště,
Hranice předaného obvodu staveniště jsou pro zhotovitele závazná.

2. zápis o předánía převzetí staveniště musíobsahovat zejména ýto údaje:

a) vymezení prostoru stavby, vČetně určení přístuporných cest a vstupů na stavbu,
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b) určení prostoru pro odstavení strojů a uložení zařízení použitých při provedení stavebních
prací.

Zhotovitel zajistí na vlastní náklady veškeré zařízení staveniŠtě, nezbytné pro provedení díla,

včetně zajištění dodávek potřebné energie.
Nepřekračovat povolené hranice hluku o sobotách, nedělích a svátcích po celý den, ve vŠední

den od 19:00 hodin do 7:00 hodin.

Zhotovitel odpovírCá v průběhu provedení díla za pořádek a Čistotu na staveniŠti. Je povinen na

své náklady průběžně odstraňovat veškerá znečištění a poškození komunikací, ke kteným dojde

provozem zhotovitele. Zhotovitel odpovídá za to, Že na staveniŠtě nebudou mít přístup

neoprávněné osoby.
Zhotovitel se zavazuje vyklidit a uvést do náleŽitého stavu staveniŠtě, tedy odstranit zařízení

staveniště v termínu dle čl. III. odst. 1 písm. c).

IX. Záruka za dílo

Zhotovitel odpovídá za vady díla, které se vyskytnou při provádění díla, při převzetí díla

objednatelem a po převzetí díla objednatelem v záručních lhůtách. Tyto vady je zhotovitel
povinen v souladu s níže uvedenými podmínkami bezplatně odstranit. Práva z odpovědnosti za

vady díla musí b,ýt uplatněna u zhotovitele v záruční době 60 měsíců na dílo.

Zhotovitel je povinen zajistit v České republice záruční a pozáruČní servis dodané technologie.

Záruční doba počíná plynout dnem následujícím po formálním převzetí díla objednatelem

doloženém podepsaným předávacím protokolem.

Zhotovitel neodpoví,Cá za vady, které byly po převzetí díla zpŮsobeny objednatelem nebo

zásahem vyšší moci nebo třetími osobami.
Objednatel se zavazuje uplatnit nárok na odstranění vady u zhotovitele písemně bezodkladně,

nejpozději však do 30 kalendářnírch dnů poté, co závadu zjistil.

Zhotovitel je povinen po uplatnění nároku na odstranění vady objednavatelem zajistit řeŠení

odstraňování nahlášené vady do tří pracovní,ch dnů, tak aby závada byla odstraněna do sedmi
pracovních dnů, pokud nebude dohodnuto jinak.

X. Způsob provedení díla

Zhotovitel se zavazuje provádět dílo s vynaložením odborné péče, přičemž je povinen zejména:

a) zajistit veškeré pracovní síly, vybavení a materiál potřebné k provedení díla řádným

způsobem,
b) zajistit kvalitní řízení a dohled nad provedením díla, nezbytnou kontrolu prováděných prací

(nezávisle na kontrole prováděné objedrlatelem),
c) omezit prováděnídíla na místo prováděnídíla (staveniště) a nedomáhat se vstupu na jakékoli

pozemky, instalace nebo infrastruktury, které nejsou součástí staveniště, bez získání svolení
příslušného vlastníka nebo uživatele,

d) dodržovat obecně závazné právní předpisy, nařízení orgánů veřejné správy, závazné
idoporučené technické normy, podklady a podmínky uvedené v této smlouvě a veškeré
pokyny objednatele,

e) chránit objednatele před vznikem škod v důsledku porušení právní,.rh či jiných předpisŮ

a v případě jejich vzniku Mo škody uhradit na vlastní náklady,

0 získat jakákoli povolení či schválení, nutná pro pťÓVedení díla, včetně nezbytných dokumentŮ
pro budoucí přezkoumání a případných změn stavebního povolení, a to na svŮj náklad; tato
povinnost se nevztahuje na výchozí stavební povolení, které je povinen získat objednatel,

G
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g) upozornit písemně objednatele na nesoulad mezi zadávacími podklady a právními či jinými
předpisy v případě, že takorný nesoulad kdykoli v průběhu provedení díla zjistí,

2, Vybrané Činnosti ve výstavbě je zhotovitel povinen vykonávat osobami, které jsou k tomu
oprávněny, mají průkaz zvláštní způsobilosti, případně jsou k těmto činnostem autorizovány
podle zvláštních předpisů.

3. Pří provedení díla nesmějí b,ýt bez písemného souhlasu objednatele učiněny změny oproti
schválené projektové dokumentaci, a to ani, pokud jde o materiály a technologie, Pokud se
v průběhu provedení díla přestanou některé materíály či technologie vyrábět, případně se
prokáže jejich škodlivost na lidské zdraví, navrhne zhotovitel objednateli písemně použití jiných
materiálů nebo technologií, přičemž uvede důsledek jejich použití na rnýši ceny díla. Užití nově
navržených materiálů či technologiíje podmíněno uzavřením příslušné změny smlouvy.

4, Zhotovitel není oprávněn bez souhlasu objednatele nakládat s věcmi demontovanými
v souvislosti s prováděním díla, při nakládání s těmito věcmi se řídí pokyny objednatele.

5. Zhotovitel se zavazuje při provedenídíla udržovat v maximální možné mře pořádek a čistotu na

místě provedení i na místech, která mohou b,it provedením díla dotčena (vč. přístupových
komunikací). Zhotovitel nese plnou odpovědnost za porušení platných právních předpisů
v oblasti ochrany životního prostředí. Zhotovitel se zavazuje suým jménem a na svůi náklad
zajistit odstranění nečistot, jakož i likvídaci odpadů vznikajících při provedení díla v souladu se
zákonem č. 54Ll2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdější,ch předpisů a prováděcími předpisy.
Zhotovitel se zavazuje vést veškerou evidenci dokladů požadovanou příslušnými předpisy.

6. Na stavbě bude zhotovitelem zajištěno, aby nejméné 70 o/o (hmotnostních) odpadu nikoli
nebezpečného stavebního a demoličního odpadu (s výlimkou v přírodě se vyskytujících materiálů
uvedených v kategorii 17 05 04 na evropském seznamu odpadů stanoveném rozhodnutím
Komise Z000l532lES) vzniklého na staveništi bylo vytříděno k opětovnému použití, recyklaci
nebo jiným druhům materiálového využití, včetně zásypů, při nichž jsou jiné materiály
nahrazeny odpadem; a to v souladu s hierarchií způsobů nakládání s odpady a protokolem EU
pro nakládáníse stavebním a demoličním odpadem.

7, Zhotovitel při předání díla předloží kopii smlouvy o zajištění předání produkovaných stavebních
a demoliční,ch odpadů do zařízení určeného pro nakládání s daným druhem a kategorií odpadu
dle § 15 odst. 2 písm. c) zákona č. 54112020 Sb,, o odpadech; nebo doklad o převzetí odpadů
od provozovatele zařízení dle § 17 odst. 1 písm. c) zákona č. 54112020 Sb., o odpadech.

B. Při stavbě bude zhotovitelem dodrženo, aby ze stavebních prvků a materiálů použitých při

stavbě, které mohou přijít do styku s uživateli, při zkouškách v souladu s podmínkami
uvedenými v příloze XVII nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 se
uvolňovalo méně než 0,06 mg formaldehydu na m3 materiálu nebo prvku a při zkouškách podle

normy CEN/EN 16516 a ISO 16000-3:2011 nebo jiných srovnatelných standardizovaných
zkušebnítrh podmínek a metod stanovení méně než 0,001 mg jiných karcinogenních těkauých
organických sloučenin kategorie 1A a 1B na m3 materiálu nebo prvku.

9. Zhotovitel se zavazuje zabezpečit opatření ke střežení staveniště a zabezpečení místa provedení

díla proti vstupu neoprávněných osob.
10. Zhotovitel odpovídá podle příslušných ustanovení zákona č, B9l20L2 Sb., občanský zákoník, ve

znění pozdějších předpisů, i za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze věcí
(zařízení), jichž bylo při provedenídíla užito.

11. Případný postih ze strany státních orgánů a organizací za nedodržení obecné závazných
právnírch předpisŮ v souvislosti s provedením díla je vždy plně k tži a na vrub zhotovitele,
nezávisle na tom, která osoba podílejícíse na proveaeriiOíta zavdala k postihu příčinu.

X a). Součinnost

1. Objednatelje povinen poskytnout zhotoviteli potřebnou součinnost při přípravě a realizaci díla.

G
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2. objednatelje povinen předat zhotoviteli veŠkerou dokladovou Část k provedenídíla.

XI. Technický dozor objednatele

1. objednatel může kdykoliv během plněnítéto smlouvy delegovat kteroukoliv ze srných pravomocí

osobě pověřené výkonem technického dozoru (dále jen ,,techniclcý dozor") a takovou delegaci

pravomoci může také kdykoliv zrušit. Technický dozor je oprávněn ke vŠem ÚkonŮm v rámci

plné moci, udělené mu objednatelem.

2. pokud zhotovitel nesouhlasí s jalcýmkoliv rozhodnutím osoby pověřené rnýkonem technického

dozoru, může se suými námitkami obrátit přímo na objednatele, ktený rozhodnutí bud' potvrdÍ,

změní či zruší.
3. Technický dozor objednatele není oprávněn zasahovat do provádění díla přímými příkazy

pracovníkům zhotovitele, podzhotovitelům a jejich pracovníkŮm. Techniclcý dozor objednatele je

však oprávněn dát pokyn k přerušení provedení díla, pokud:

a) odpovědný zástupce zhotovitele není dosažitelný,

b) je ohrožena bezpečnost prováděného díla,

c) je ohroženo zdraví nebo život osob podílejíckh se na provedení díla, případně jiných osob,

d) hrozí nebezpečí vzniku větší škody ve smyslu vymezení tohoto pojmu v § 13B odst. 1 zákona

č. 4olzoo9 Sb., trestního zákoníku ve znění pozdějších předpisů.

4, Na nedostatky zjištěné v průběhu provedení díla upozorní techniclcý dozor objednatele zápisem

ve stavebním deníku a nedostatky budou projednány v rámci nejbližšího kontrolního dne.

5. pokyny vydávané technickým dozorem budou v písemné formě s tou výjimkou, Že technický

dozor může b,ýt v nutném případě nucen vydat pokyny ústně a zhotovitel je povinen takovéto

pokyny akceptovat. Ústní pokyny pozbudou platnosti, pokud techniclcý dozor objednatele

nedoplníbez zbytečného odkladu písemně, čímž se rozumí:

a) je-li ústní pokyn vydán v době přítomnosti technického dozoru na stavbě, nejpozději ve stejný

den zápisem do stavebního deníku,

b) je-li ústní pokyn vydán v době nepřiltomnosti technického dozoru na stavbě, nejpozději

následující pracovní den, a provádí-li zhotovitel podle této smlouvy práce 7 dní v t'ýdnu, pak

nejbližší kalendářní den (bez ohledu na to, že nemusí b,ýt dnem pracovním) zápisem do

stavebního deníku, faxovou zprávou nebo doručením písemné zprávy,

XII. Kontrola provedení díla

objednatel je navíc oprávněn kontrolovat provedení díla, a to kdykoli v prŮběhu jeho provedenÍ.

Zhotovitel se zavazuje objednateli umožnit vstup do veŠkených prostor, které souvisejí

s prováděním díla, a tak poskytnout možnost prověřit, zda dílo je prováděno řádně. Zhotovitel je

dále povinen poskytnout objednateli veškerou součinnost k provedení kontroly, zejména zajistit

účast odpovědných zástupců zhotovitele.

objednatel sleduje průběh provedení díla, zejména jsou-li práce prováděny podle projektové

dokumentace a dalších podkladů, smluvních podmínek, technických norem a dalŠÍch předpisŮ.

Zhotovitel se zavazuje u částí díla, které budou v průběhu postupujících prací zakryty, vČas

objednatele písemně vyzvat k provedení kontroly takorných částí. Pokud tak zhotovitel neuČinL je

povinen umožnit objednateli provedení dodatečné kontroly a nést náklady s tím spojené.

V případě, že se objednatel přes uýzvu zhotovitele nédostaví do 3 pracovních dnŮ od jejího

doručení ke kontrole zaknývaných částí díla, §rto části budou zakryty a zhotovitel mŮŽe pokraČovat

v provedení díla. Objednatel je oprávněn požadovat dodatečné odkrytí dotyČných Částí díla za

účelem dodatečné kontroly, je však povinen zhotoviteli nahradit náklady odkfiím zpŮsobené.
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o kontrole zaknývaných částí díla se učiní záznam ve stavebním deníku, kter"ý musí obsahovat

souhlas objednatele se zakrytím předmětných částí díla. V případě, Že se objednatel přes rnýzvu

zhotovitele nedostavil ke kontrole, uvede se tato skuteČnost do záznamu ve stavebním deníku

místo souhlasu objednatele.

XIil. Předání a převzetí díla

1. Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho řádným dokonČením a předáním díla

objednateli v místě provedenídíla. Po dokončení díla se zhotovitel zavazuje objednatele písemně

vyzvat k převzetí díla.

z, objednatel je povinen na rnýzvu zhotovitele řádně dokončené dílo převzÍt. Řaan,lm dokonČením

díla se rozumí:

a) provedení kompletního díla bez vad a nedodělků - ověřuje se prohlídkou na místě provedení

díla včetně prověření funkčnosti díla,

b) předání kompletní požadované dokumentace ověřuje se kontrolou rozsahu a obsahu

předávané dokumentace.

3. předáním a převzetím díla přechází na objednatele nebezpeČÍ Škody na díle, jeŽ do této doby

nesl zhotovitel.

4, objednatel je povinen svolat přejímací řízení k předání a převzetí díla (dále jen ,,přejímací

řízenl') nejpozději do 14 dnů od doručení písemné r,nýzvy zhotovitele k převzetí díla nebo jeho

části, jež je předmětem předání (dále jen ,,předávané dílo").

5. K přejímacímu řízeníje zhotovitel povinen předložit:

a) zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálŮ a veŠkených zkouŠkách

předepsaných projektovou dokumentací, příslušnými předpisy, normami, případně touto

smlouvou,
b) zkušebníprotokoly o zkouškách prováděných zhotovitelem a jeho paftnery,

c) zápisy o prověřeníprací a dodávek zakryt,ých v průběhu provedenídíla,

d) stavební deníky,

e) doklady vydané v souladu se zákonem č, ZZlL997 Sb., o technických poŽadavcích na rnýrobky,

ve znění pozdějších předpisů.

0 kopii smlouvy o zajištění předání produkovaných stavebních a demoličních odpadŮ do zařízení

určeného pro nakládání s daným druhem a kategoriíodpadu dle § 15 odst. 2 písm. c) zákona

č, 54ll2o2o Sb., o odpadech; nebo doklad o převzetí odpadŮ od provozovatele zařízení dle

§ 17 odst. 1 písm. c) zákona č. 54llzoz0 Sb., o odpadech.

6. Objednatelje oprávněn předávané dílo nepřevzíL, pokud:

a) vykazuje vady a nedodělky, na které je povinen objednatel zhotovitele v prŮběhu přejímacího

řízení upozornit; tohoto práva nelze využít, pokud vady jsou zpŮsobeny nevhodnými pokyny

objednatele, na nichž objednatel navzdory upozornění zhotovitele trval,

b) zhotovitel nepředá dokumentaci stanovenou v odstavci 5. nebo něktený doklad, jeŽ má b'Ít její

součástí.

7. V případě sporu o to, zda předávané dílo vykazuje vady a nedodělky, se má zato,Že tomu tak

je, a to až do doby, než se prokáže opak; důkazní břemeno nese v takovém případě zhotovitel.

8. objednatel může předávané dílo převzít i v případě, že vykazuje vady a nedodělky, které vŠak

podle odborného názoru objednatele nebrání řádnému užívání předávaného díla, pokud se

zhotovitel zaváže vady a nedodělky odstranit v objednatelem stanovené lhŮtě.
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9, O Předání a Převzetí předávaného díla se pořídí protokol o předání a převzetí díla (dále jen
,,protokol"), ktený musí obsahovat alespoň:

a) popis předávaného díla,
b) zhodnocení kvality předávaného díla,
c) soupis vad a nedodělků, pokud je předávané dílo vykazuje,
d) způsob odstranění případných vad a nedodělků,
e) lhůta k odstranění případných vad a nedodělků,
f) uýsledek přejímacího řízení,
g) PodPisY zástupcŮ obou smluvních stran, kteří předání a převzetí díla provedli.

10, K vYhotovení Protokolu je povinen zhotovitel, kopie protokolu musí b,ýt zaslána všem
zúčastněným zástupcům obou smluvních stran.

11. Pokud objednatel odmítl převzít předávané dílo, pořídí se protokol, kde se jako rnýsledek
Přejímacího řÍzení uvede, Že předávané dílo objednatel nepřevzal včetně vymezenídůvodů, proč
se tak stalo. OPakované Přejímací řízení lze po dohodě smluvních stran provést toliko
v nezbYtném rozsahu, jeŽ je vymezen dŮvody, pro které objednatel předávané dílo dřiive
nePřevzal. O oPakovaném Přejímacím řÍzení se sepíše protokol, ktený v případě přejímacího
řízení v nezbYtném rozsahu zahrnuje pouze rnýsledek přejímacího řízení, kde se uvede, že
objednatel Předávané dílo převzal; protokol musí b,ýt podepsán zástupci obou smluvních stran,
kteří oPakované přejíma cí řízení provedli a připojí se k předchozímu protokolu.

12, V PříPadě, Že objednatel oPrávněně nepřevzal předávané dílo ani v opakovaném přejímacím
řízení, opakuje se příští přejímací řízení v plném rozsahu.

L3, KaŽdá ze smluvních stran je oprávněna přizvat k přejímacímu řízení znalce. V případě neshody
znalcŮ ohledně toho, zda dílo vykazuje vady, se má za to, že tomu tak je, a to až do doby, nel
se ProkáŽe oPak; dŮkazní břemeno nese v takovém případě zhotovitel. Kterákoli ze stran je
oprávněna předložit spor ke konečnému rozhodnutí rozhodčímu soudu.

XIV. Smluvní slevy z dila

1, Objednatel je oPrávněn PoŽadovat na zhotoviteli slevu zceny zdíla v případě prodlení
zhotovitele:

a) s termínem dokončení díla
b) s odstraněním staveniště,
c) s odstraněním vad a nedodělkŮ oproti lhůtám, jež byly objednatelem stanoveny v protokolu

o předání a převzetídíla,

2, VýŠe smluvní slevY z díla při prodlení zhotovitele podle odstavce 1 písm. a) činí I %o .zceny díla
zakaŽdý zaPoČat'ý t'ýden prodlenÍ, podle písm. b) a c) činí 10 ooo,-'Kč zakaždý zapóčatl tyaen
prodlení.

3, VYÚČtováním smluvní slevy z ceny díla není dotčeno právo poškozené smluvní strany domáhat
se náhradY ŠkodY, jeŽ jí prokazatelně vzníkla porušením smluvní povinnosti, které se smluvní
pokuta týká,

XV. Odstoupení od smlouvy

1. objednatelje oprávněn písemně odstoupit od smlouwj'pokud zhotovitel:

a) nezahájí z dŮvodŮ na straně zhotovitele provedení díla do 14 dnů od termínu zahájení díla
nebo termínu předání staveniště, podle toho, ktený termín nastane později,
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b) neodstraní v prŮběhu provedení díla vady zjištěné objednatelem a uvedené v zápisu
z kontrolního dne, a to ani v dodatečné lhůtě stanovené písemně objednatelem

c) přes písemné upozornění objednatele provádí dílo s nedostatečnou odbornou péčí v rozporu
s projektovou dokumentacÍ, platnými technickými normami, obecně závaznými právními
předpisy, případně pokyny objednatele.

Z. V případě, Že objednatel odstoupí od smlouvy z důvodů uvedených v odstavci 1, je zhotovitel
povinen neprodleně předat objednateli nedokončené dílo a místo provedení díla.

3. V případě, Že objednatel odstoupí od smlouvy z důvodů uvedených v odstavci 1, není povinen
v rámci vzájemného vypořádání uhradit zhotoviteli žádnou platbu, byť se podle smlouvy stala
splatnou, a to aŽ do dokonČení díla náhradním zhotovítelem. Pokud náklady, které náhradním
dokonČením díla vzniknou objednateli, přesáhnou zůstatek ceny, kterou zbyvá uhradit
zhotoviteli, je objednatel oprávněn předmětný rozdíl vymáhat na zhotovitelijako dluh.

4, Zhotovitelje oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, pokud je objednatel v prodlení s úhradou
splatné části ceny za dílo, po dobu delší než 90 dnů.

5. každá ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy, pokud:

a) na majetek druhé smluvní strany byl prohlášen konkurs nebo povoleno vyrovnání,
b) návrh na prohláŠení konkursu byl zamítnut pro nedostatek majetku druhé smluvní strany,
c) druhá smluvní strana vstoupído likvidace,
d) nastane vyŠŠÍ moc, kdy dojde k okolnostem, které nemohou smluvní strany ovlivnit a které

zcela a na dobu delŠÍ neŽ 90 dnŮ znemožní některé ze smluvních stran plnit své závazky ze
smlouvy.

Vznik skuteČností uvedených v odstavci 5 je každá smluvní strana povinna oznámit druhé
smluvní straně. Pro uplatnění práva na odstoupení od smlouvy však není rozhodující, jakým
zpŮsobem se oprávněná smluvní strana dozvěděla o vzniku skutečností opravňujícírch
k odstoupení od smlouvy.
V případě odstoupení některé ze smluvních stran od smlouvy, smluvní strany sepíší protokol
o stavu provedení díla ke dni odstoupení od smlouvy; protokol musíobsahovat zejména soupis
veŠkených uskuteČněných prací a dodávek ke dni odstoupení od smlouvy. Závěrem protokolu
smluvní strany uvedou finanční hodnotu dosud provedeného díla. V případě, že se smluvní
strany na finanČní hodnotě díla neshodnou, nechají vypracovat příslušný znalecký posudek
spoleČně urČeným soudním znalcem. Smluvní strany se zavazují přijmout tento posudek jako
koneČný ke stanovení finanční hodnoty díla. Neshodnou-li se strany na určení soudního znalce,
je kterákoliv ze stran oprávněna předložít spor ke konečnému rozhodnutírozhodčímu soudu.
Vzájemné pohledávky smluvních stran vzniklé ke dni odstoupení od smlouvy podle odstavců 4
a 5 se vypořádajívzájemným zápočtem, přičemž tento zápočet provede objednatel.
Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení
oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně. Odstoirpením od smloúvy nejsou
dotČena práva smluvních stran na úhradu splatné smluvnípokuty a na náhradu škody.

xVr. Účinnost smtouvy

1. Smlouva nab,ývá platnosti a Účinnosti dnem podpisu smluvní stranou, která ji podepíše jako
druhá.

XWI. Postoupení smlóuvy

1. Zhotovitel není oprávněn postoupit práva, povinnosti a závazky z této smlouvy třetí osobě nebo
jiným osobám bez předchozího písemného souhlasu objednatele.

Evropskou unií G

7,

B.

9.
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Objednatel je oprávněn postoupit práva, povinnosti a závazky z této smlouvy třetí osobě.

XWII. Závěrečná ustanovení

Smlouva se řídí právním řádem České republiky. Vztahy mezi stranami se řrdí obchodním
zákoníkem, pokud smlouva nestanoví jinak.

Smlouva se uzavírá na dobu určitou a může b,ýt ukončena dohodou smluvních stran. Při

ukončení smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména si
vrátit věci předané k provedení díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo
provedení díla a uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle smlouvy; zánikem smlouvy
rovněž nezanikajípráva na již vzniklé (splatné) smluvní pokuty.

Smlouvu lze měnit písemně formou číslovaných změn podepsaných oběma smluvními stranami.

Smluvní strany se zavazují vyjádřit se písemně k návrhu změny smlouvy předloženého druhou
stranou, a to nejpozději do 15 dnů od doručení tohoto návrhu.
Jednotlivá ustanovení smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu, že neplatnost některého z nich

nepůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku změny právní úpravy některé

ustanovení smlouvy dostalo do rozporu s českým právním řádem (dále jen ,,kolizní ustanovenl')
a předmětný rozpor by působil neplatnosti smlouvy jako takové, bude smlouva posuzována,
jako by kolizní ustanovení nikdy neobsahovala a vztah smluvních stran se bude v této záležitosti
řídit obecně závaznými právními předpisy, pokud se smluvní strany nedohodnou na znění
nového ustanovení, jež by nahradilo kolizní ustanovení.
Zhotovitel se zavazuje nevydávat bez předchozího písemného souhlasu objednatele žádná
stanoviska, komentáře či oznámení pro sdělovací prostředky nebo jiné veřejné distributory
a zpracovatele informací.
Ve věcech, ve ktených se zhotovitel touto smlouvou zavazuje poskytnout odškodnění
objednateli, se objednatel zavazuje informovat zhotovitele bez zbytečného odkladu o všech
okolnostech, které mohou b,ýt pro vznik takovéto povinnosti podstatné. Zejména že nastala
událost, která může způsobit, že objednatel vůči zhotoviteli vznese nárok na odškodnění, nebo
že třetí osoba vznesla vůči objednateli nárok, ktený zadává nebo může zadat objednateli nárok
na odškodnění od zhotovitele. Objednatel se zasadí, aby v rozhodčích, soudních a správních
řízení,,rh, ve ktených se rozhoduje o nároku, jenž se později může stát předmětem odškodnění
podle této smlouvy, mohl zhotovitel vystupovat jako účastník řízení případně vedlejší účastník
řízení a nebude-li to možné, objednatel přilme důkazní materiály nabídnuté zhotovitelem, pokusí

se uplatnit odŮvodněné námitky proti nároku vznesené zhotovitelem.
Všechny spoly, které by mohly vzniknout z této smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se
nepodaří odstranit jednáním mezi stranami, budou s vyloučením pravomocí obecných soudů
rozhodovány s konečnou platností u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře ČR a Rgrární
komoře ČR podle jejího Řádu jedním nebo třemi rozhodci. Smluvní strany se zavazují splnit
všechny povinnosti uložené jim v rozhodčím,nálezu ve lhůtách v něm, uvedených.
Tato veřejná zakázka je spolufinancována Evropskou unií z Evropského fondu pro regionální
rozvoj prostřednictvím Integrovaného regionálního operačního programu (dále: ,,IROP")
a v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince

2013 o společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionálnírozvoj, Evropském sociálním
fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském
námořním a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální
rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském
fondu a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 1083/200,§. Dále je veřejná zakázka realizována
v souladu s předpisy České republiky zejména zákonem č. 24B|2OOO Sb., o podpoře

regionálního rozvoje, ve znění pozdějších předpisů.

1.

3.

4,

7,
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9. V PříPadě Poskytnuté dotace je zhotovitel povinen dodržet a postupovat dle zákona č.3zol2ool
Sb., o finanČní kontrole ve veřejné správě a o změně něktených zákonů (zákon o finanční
kontrole), zejména umoŽnit uýkon veřejnosprávní kontroly a poskytnout veškerou potřebnou
souČinnost Poslqrtovateli a vŠem přísluŠným orgánům při výkonu jejich kontrolních oprávnění.
Zhotovitelje Povinen minimálně do 31. 12.2035 poskytovat informace a dokumentaci vztahující
se k Projektu zaměstnancŮm nebo zmocněncům pověřených orgánů (CRR, Ministerstva pro
místní rozvoj ČR, Ministerstva financí ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora,
NejvYŠŠÍho kontrolního Úřadu, Auditního orgánu, Platebního a certifikačního orgánu, příslušného
orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní správy).

10. Zhotovitel je dále Povinen postupovat dle pokynů zadavatele tak, aby nebyly porušeny
PodmínkY a Pravidla Poskytnutí dotace obsažené v Zásadách nebo pokynech pro žadatele či
Příjemce dotace, rozhodnutío přidělení Či ustanovení smlouvy nebo dohody o poskytnutídotace
a dalŠÍch navazujících a souvisejících dokumentů je povinen poskytnout dle pokynů objednatele
takovou souČinnost, aby objednatel jakoŽto příjemce dotace mohl splnit pro něho plynoucí
Povinnost na uchování veŠkeré dokumentace (tj. doklady a dokumenty) související s předmětem
smlouvY o PoskYtnutí dotace, vČetně Účetnictví, po dobu určenou právními předpisy čR nebo
EU, zPŮsobem daným Pravidly přísluŠného programu a relevantnímí právními předpisy čR a EU,
zejména zákonem Č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších přejpisů, a zákonem
Č,49912004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně ném"ni.n zákonů, ve znění
PozděiŠÍch PředPisŮ. Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související
s realizací projektu vČetně ÚČetních dokladŮ minimálně do 31. 12. 2035, Pokud je v českých
Právních Předpisech stanovena lhŮta delšl, musí ji zhotovitel použít. Každá faktura musí b,ýt
označena registračním číslem projektu.

11. Zhotovitel bude dle PokynŮ a v souČinnosti s objednatelem postupovat ta( aby objednatel mohl
bez PotíŽÍ a PřekáŽek Plnit uvedené podmínky a požadavky vyplývající pro něj jako přrjemce
dotace.

12. Smluvní stranY ProhlaŠujÍ, Že je jim znám celý obsah smlouvy a že ji uzavřely na základě své
svobodné avážné vůle; na důkaz této skutečnosti připojují své podpisy.

13. Smlouva je vYhotovena ve 4 vyhotoveních, přiČemž objednatel obdrží 2 vyhotovenía zhotovitel
2 vyhotovení.

Smlouva byla schválena Radou města dne 10. 7,2024. usnesením č.611412024,

Příloha Č. 1 PoloŽkouý rozpoČet díla - Stavební úpravy chodríků v ul. Míru, Městec Králové

Příloha č. z Rolistná smlouva
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Čí§[o poJistné smlouvy

8603560o67
llllllllllillllllllllllilIlllllllllllllllllllillllilllllllilllllillilllllllilI|illlillllllllll

Koopérativa
vlENNA lNsURANcE GROUP

Kooperati,va poiišťovna, a.s., Vtenna Insurance Group
se sídlem Pobřežní 665/21,186 oo Praha 8, Česká repubttka
tčo: +zusetz
zapsaná v obchodn{m rejstřiku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897
(dáte jen,poiistttel')

SCOTNEY s.r.o.
tčo:onstzgo
se s{dtem: Na Magistrále 706, 28OO2 Ko[{n
(dáte ;en,,po|istntk')
zastupuje: MichaI Vaštna, jednatel

Korespondenčni adresa je shodná s adresou sidla pojtstníka.

uzavíra|{

podle zákona č.8g/2}1J Sb., občanský zákonik, v platném znění, tento dodatek k poji.stné smlouvě (dlte ;en "dodatek), která spolu s
poji,stnými podminkami nebo smtuvn{mi ujednáními. poji,stttele uvedenými v čtánku 1. tohoto dodatku a pHlohami tohoto dodatku tvoří
nedtlný cetek.

Tato poji.stná sm[ouva byla sl'ednána prostředni,ctv{m samostatného zprostředkovate[e v postavení poji.štovac{ho mak[éře.

NPS Group s.r.o.
lču257a4242
Adresa pro korespondenci; Škotske 28l 280O2 Kotín
(dete pn ,,poiišťovací makléř")

.§
*86o3560o67Woo1ooo*
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črÁNer r.
t]voottí usrnHovgrí

Po změnách provedených ttmto dodatkem je sjednaný rozsah poji.štění následuj{cí:

1. PotIŠTĚNÝ
Pojištěným je poji,stník.

2. PňEDMĚTčrnnostrPo[šTĚNÉHo
Předmět činnosti, pojištěného ke dni uzavřen{ tohoto dodatku zůstává beze změny a ie vymezen poii.stnou smlouvou ve zněn{ před
nabytím rlčinnosti, tohoto dodatku.

3. DoKuMENw K PoltsTt{É sMlouvĚ
Pro poli.štěn{ sjednané touto smlouvou platí občanský zákonik a ostatnt obecně závazné právnt předpisy v platném znění, ustanovent
pojtstné smlouvy a násl,edui{cí pojistné podrirínky / smtuvní uiednání:

VPP P-1OOá.i - Všeobecné poJi,stné podm{nky pro poii.štění maietku a odpovědnosti
a dáte:

Zvláštní potistné podrr{nky
o ZPP P-6OOÁ4 - pro poji.štěn{ odpovědnosti, za rijmu

Smluvn( u|ednán( uvedená v pHlozc poiistné smlourry ve zněn{ tohoto dodatku
o Z3U-5OO/2O - Zvtáštní smtuvní ujednání k poii.štěni odpovědnosti za újmu

l+. DoBATRvÁNÍpoltšrĚnÍ
r Počátek rmčn provedených dodatkem: 6. l!1.2O23
o Výročn{den pořátkupottštěn(;5.4.2022

Pojištěn{ se slednává na dobu |ednoho po|istnóho roku. PoJištěnt se prodlužuje o datší pori,stný rok, pokud některá ze smluvních
stran nesdělí p{semně druhé smluvnt straně neipozději šest týdnů před uptynuttm příslušného poji,stného roku, že na dalštm
trvání pojtštěnt nemá zájem. V př{padě nedodržení lhůty pro doručení sdětení uvedené v předchozí větě pojištění zaniká až ke
konci, následujíc{ho pojtstného roku, pro který je tato lhůta dodržena.

o Pottštěn{ však zantkne netpozděit k 5. n.2032 po tomto dni jť k prodloužent poJištění nedochází.

čúngrz.
nní§ta, způsoBy, pŘEDMĚníA DRuHy potÉTĚNí

1. PoEšTĚNí oDPovĚDNosTI zA Úuu

1.1 PoIŠTĚNÉ suBtEKTY
PoJtštěni odpovědnosti. za úimu se uztahuie na sublekty uvedené v čtánku 1, odstav<i,1 této smtouvy.

1.2 HLAVNÍ Črnnosrr A VÝŠE HRuBÝcH pŘírtnú
Předpokladem plnění poiisti,tete je současné splnění násteduJíc{ch podm{nek:

a) újma byta zpťrsobena v souvislosti, s činností, která spadá do předmětu či,nnosti pojištěného vymezeného v čL 1. odst. 2,

b) poiištěný ie v době vzntku škodné události. oprávněn k provozování př(slušné či,nnostt na základě obecně závazných právn{ch
předpi,sů,

c) odpovédnost za rljmu způsobenou v souvislostt s přtslušnou čtnnostt nen{ z pojištěn{ vyloučena touto poii,stnou smtouvou,
pori,stnými, podm{nkami nebo zvláštn{mi uiednán{mi wtahuiícimi se k pojištění.

v{ce oborů čtnností
Pokud řtnnost (některá z ěnnostt), na ni,ž se vztahuJe pojištěn{ siednané touto smlouvou, zahrnuje v{ce oborů či podskuptn (dáte;en

,pbory čtnnostt') - iako např. obory čínnostt živnostt volné, vztahuje se pojištění pouze na ty obory ónnosti, které jsou výsl,ovně uvedeny
ve smtouvě, resp. jej{ch pHtohách. Neisou-ti obory činnosti ve smlouvě výslovně uvedeny, vztahuje se pojištěn{ na ty obory činnosti, které
má poiištěný uvedeny v přístušném relstřtku, regi,stru nebo jiné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištěnt.

Hlrvn{ činnostl poištčného ''{|

Za htavn{ činnosti. se považulí čtnnosti s nejvyšším podílem na hrubých ročntch přiJmech pojištěného:
r prováděn{ staveb, ieii,ch změn a odstraňován{
o prolektován{ pozemkových rlprav - nevztahuje se na odpovědnost způsobenou poskytován{m odbomých služeb
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. nákup, prodei, správa a údržba nemovitostí - nevztahuje se na odpovědnost zpŮsobenou poskytován{m odborných služeb

jtnnosti, které jsou z poJištění odpovědnosti za újmu, případně z poji,štěn{ odpovědnosti za ritmu způsobenou vadou výrobku a vadou

práce po předán{ vyloučeny nebo u nichž je horní hrani,ce pojistného plnění omezena subltmttem, isou uvedeny v dokumentu ZvtáŠtn{

smluvn{ utednání t poiištění odpovědnostt za úinu, který je ned{lnou součástí této poitstné smlouvy.

Mezt či,nnostt ve vztahu, k ni.mž je vytoučeno pojištěn{ odpovědnostt za rlimu způsob€nou vadou rrýrobku nebo vadou práce po předání

patř{ m| také činnost:
r proiektován{ pozemkor,ých úprav - nevztahuje se na odpovědnost způsobenou poskytováním odborných služeb

která je v této pojistné smlouvě uvedena jako činnost hlavni.

Hrubé roční pHimy
Výše hrubých ročních př{imů za předcházeiicí rok 1!l O0O OOO Kč
Poitštěný je povinen oznámtt poiisti,teti bez zbytečného odkladu zvýšen{ hrubých ročnich příJmů o v{ce než 2O %

ffi zÁKtÁDNí poEšrĚruí
uvedených v nás[edujíci tabu[ce/následulících tabutkách:

* subltmttem pro rnirobek se rozum{ sub[tmit pro úJmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou vadně vykonané práce, která se proieví po

jeiím předání.

čLÁHsx r.
uonle o MAKLÉŘ!

L. Pojistnik prohlašuje, že uzavřel se shora uvedeným poji,štovacím makléřem smlouvu, na jejimž záktadě poji.štovací makléř vykonává

zprostředkovatelskou či,nnost v poji.štovnictví pro pojistn{ka, a to v rozsahu této smlouvy.

2. Poji.stnik podpisem této poji.stné smlouvy prohlašuje, že zplnomocnit pojtštovaciho makléře k přliimání písemnost{ majících vztah k

pojištění sjednanému touto poiistnou smlouvou zasttaných pojisti,tetem pojistníkovi s výiimkou plsemností směřui{c{ch k ukonČení

poiištění 1e strany po|tstttele. Pro případ uvedený v předchozí větě se "adresátem" ve smyslu pHslušných ustanovení pojtstných

podmínek iozumi pojištovaci, makléř a tyto písemnosti se považují za doručené poii.stnikovi doručením pojištovacímu mak[éři..

člÁnrxn.
vÝše n pLATBA potIsTNÉHo

1. Poltstné:
Po|istné nebezpeč{ Roční poiistné

Poji.štění odpovědnosti za újmu - základnt 12 916 Kč

Celkové ročn{ poiistné před rlpravou í2 916 Kč

2. Sterry:
Typ slevy

Sleva za délku poiistného období

Ji.ná sleva l phrážka

Cetkem tleva / přirážka

3. Poitstné po slevách:
Cetkové roční poitstné po úpravě

Výše stevy

5oÁ

25 oÁ

30|o

Pojištění se sjednává v rozsahu a za podminek

Územn{ platnost: česká repubttka

Rozsah po|ištění Limtt pottstného plnění §ubtimit pro výrobek* Spoluúčast Ročn{ pottstné

Pojištění se vztahuje na povinnost
nahradit újmu včetně úimy způsobené
vadou výrobku a vadou práce po
předání.

5 0o0 ooo Kč v rámci li,mitu poJistného
p[něnt

10 000 Kč 12 916 Kč
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b, Poltstné obdob{:
Sjednává se běžné po|tstné § poJi§tným obdobim v délce 12 měsíců,

5. Poilstné za_ pottstné obdob{ po zohledněn{ změn provedených t{mto dodatkem |e splatné:
o k 6.4.

každého roku

Peněžn{ rlstav: Česká spořitelna a.s.

Č{s[o rlčttr: 2226222
Kód banky: O8OO

Konstantn{ symbo[: 3558
Variabi,ln{ symbo[: 8603560O67

QR kód k vyplněni ptatebn{ho příkazu
na platbu prvniho poJi.stného:

6. Vypořádánínedophtku
Vzniktý nedoplatek poiistného za poiistné o§dobt, v němž nabyl rjčinnostt tento dodatek, čín{: 1 446 Kč.

ó.Árgrs.
HUŠEXÍ ŠXOONÝCX UDÁLOSTÍ

Vznik škodné události hlásí pojistnik bez zbytečného odkladu na n{že uvedené kontaktni údaie:

Kooperativa pojišťovna, a,s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKMNICKÉ PODPORY
Centrá[ní podateIna

Brněnská 634
664 42 Modřice
TeL 957 1O5 1O5

datová schránka; n6tetn3
www.koop,cz

přímo nebo prostřednictvím pojištovacfto makléřel NPS Group s,r.o.
Pro posouzení splnění povtnnost{ poiisti,tele ve vztahu k šetřen{ škodné udátosttje rozhodný okamžik oznámení škodné události
poji,stite[i.

čt-Ánex e.
PRoHLÁŠENí pollsrníxl

1. Poji,stntk potvrzuJe, že před uzavřen{m tohoto dodatku převzal v ltstinné nebo, s jeho souhlasem, v jŤné textové podobě (např. na
trva[ém nosiči dat) Informace pro ktíenta a Informace o zpracování osobních rldajů v nežtvotním pojištěnt a seznámtl se s ntmi. pojt§tntk

si. je vědom, Že se jedná o důležíté informace, které mu napomohou porozumět podmínkám slednávaného pojištěn{, obsahují upozorněn{
na důtežité aspekty poiištěnt i. \rÝznamná ustanovení pojistných podmtnek,

2. Pojistník dále potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřentm tohoto dodatku převzal v ttsttnné nebo iiné textové podobě
(např. na trvatém nosiči. dat) dokumenty uvedené v č[. 1 odst, 3) tohoto dodatku a seznámi.l se s nimL Poji.stník si, je vědom, že tyto
dokumenty tvoří nedtlnou součást pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a upravuit rozsah pojištěn{, jeho omezení (včetně vý[uk),
práva a povinnostt účastniků poji,štění a následky leiich porušení a dalši podmínky pojtštění a pojtstník je jimi, vázán stejně jako pojtstnou
smtouvou.

3. Poiistn{k prohtašuje, že má poJi,stný záJem na poiištěnt poji.štěného, pokud ie osobou od něi odli.šnou.

4. PoJistník potvrzuie, že adresa ieho trvatého pobytu/bydtiště či sídta a kontakty elektroni,cké ťomunikáce ůvedené'ú tomto dodatku
isou áktuálni, a souhlas{, aby tyto rldaie byly v případě ieji,ch rozporu s jinými údati uvedenými, v dHve uzavřených pojistných smlouvách,
ve kterých te pojistníkem nebo pojtštěným, využívány t pro účety takorrých pojtstných smluv, S timto postupem pojistn{k souhlas{ t pro
případ, kdy poii.sttteli oznám{ změnu adr€sy trvalého pobytr,/bydtiště či sidla nebo kontaktů elektrontcké komuni,kace v době trván{ této
poji,stné sm[ouvy.

5. Polistn{k prohlašuje, že věci nebo itné hodnoty pojistného záimu pojištěné poiistnou smlouvou ve zněn{ tohoto dodatku neisou k
datu uzavřen{ dodatku pojištěny proti stejným nebezpečím u ii,ného poii,sti,tele.

6. Pokud tato poiistná smlouva, resp. dodatek k poii.stné smlouvě (date 1en "sm]ouva) podtéhá povínnostt uveřeiněnt v regi,stru smtuv
(date;en "regtstr9 ve smystu zákona č. 34OáO].5 Sb., zavazuie se poJi,stník k jejímtl uveřejněn{ v rozsahu, způsobem a ve lhůtách
stanovených cttovaným zákonem, To nezbavuie polistttete práva, aby smtouvu uveřejni,t v regtstru sám, s č{mž poiistn{k souhtast, Pokud je
pori§tník odtiŠný od pojtštěného, poiistník dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněn{m smlouvy. PŘ vyptnění formuláře pro
uveřejněn{ smlouvy v reglstru ie pojistntk povtnen vyptnit údaje o poiistitelt (iako smtuvnt straně), do pote oDetová schránkan uvést:
n6tetn3 a do pole nČ{rlo sm[ouq/'uvést: 86O3560067. Poiistník se dále zavazuJe, že před zaslán{m smtouvy k uveřetnění zaitstí
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lečttelněn{ neuveřejnitelných i,nformac{ (např, osobních údajů o fyztckých osobách). Smluvni strany se dohodty, že ode dne nabyti
,čtnnosti smlouvy jejtm zveřejněn{m v registru se účinky poji.štění, včetně práv a povinnostt z něj vyplývajtctch, vztahuií i na obdob{ od

data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného iako počátek změn provedených dodatkem, jde_tt o účinky dodatku) do
budoucna.

člnnrxz.
zPRAcovÁNÍ osognÍcn ÚonlŮ

1. V násl.eduiici částt jsou uvedeny základnt informace o zpracování Vašich osobntch ridajů, Tyto i.nformace se na Vás uplatni, pokud jste
fyzi,ckou osobou. V{ce i,nformací, včetně způsobu odvolánt souhlasu, možnosti, podání námitky v přQadě zpracován{ na základě
oprávněného zájmu, práva na přístup a datších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neži,votním
pojtštěni, který je trvale dostupný na webové stránce www.koop.cz v sekci "O pojištovně Kooperati,va",

2. Souhlas sG zpracouán{m osobn{ch údaiů pro účely markettngu
Pojisti.tel bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše tdenttftkačrrt a kontaktní údate, údaie pro oceněnd riztka pŘ vstupu do poitštěn( a

údate o využíván{ služeb, a to pro úče[y:

a) zasilání stev či, jiných nabtdek třetich stran, a to i elektronickými prostředky,
b) zpracován{Vaši.ch osobn{ch údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistitele za účelem vyhodnocen{ Vaštch potřeb a zastlánt

relevantnějších nabidek (iedná se o některé přtpady sledován{ Vašeho chování, spoJován{ osobntch údajů shromážděných pro
od[išné úče[y, použi,tí pokročilých analyttckých techniD.

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurótou, můžete iej však kdykoliv odvolat, V pHpadě, že souhtas neuděttte nebo jej odvoláte,
nebudou Vám zasílány nabtdky třetích stran a některé nabídky pojistttele nebude možné plně přizpůsobtt Vaštm potřebám. Máte také
právo kdykoliv požadovat přístup ke sv,ým osobntm údaiům.
Poji,stntk:

[I souHusÍM D(l nrsounusÍnn

3. Informace o zpracování o§obn{Gh údaiů bez Vašeho souhlasu

3.1 Zpracován{ pro rlčely plněn{ §mlouvy a oprávněných zá|mů poflstitele
Pojistník bere na vědomi, že jeho identiftkačn{ a kontaktní ridaie, rldaje pro ocenění rizika pň vstupu do poji,štění a údaje o využívání
stužeb zpracovává poiistitet:

a) pro rlčely kalkulace, návrhu a uzavření poji,stné smlouvy, posouzení přiiatelnosti. do pojištěn{, správy a ukončení poji,stné smlouvy
a li.kvtdace poiistných udátostí, když v těchto připadech jde o zpracování nezbytné pro plněnt §mlourry, á

b) pro účely zaltštění řádného nastaveni a ptnění smtuvních vztahú s poji.stnikem, zajištěn{ a soupojištění, stati,sti,ky a cenotvorby
produktŮ, ochrany právních nároků poji.stitele a prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních iednání, když v
těchto pňpadech jde o zpracován{ založené na základě oprávněných záimů poji,stttele. Proti. takovému zpracovánt máte právo
kdykott podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informac{ch o zpracovánt osobn{ch rtdaJů v neživotním
pojištěn{.

3,2 Zpracován{ pro účely ptněn{ zákonné povtnnosť
Pojistnik bere ná vědomí, že jeho tdenti.fi.kační a kontaktn{ údaie a údaje pro ocenění ri.zi.ka ph vstupu do pojištěn{ pojisti,tel dále
zpracovává ke splněn{ své zákonné povinnosti vyplývající zeiména ze zákona upravujíc{ho dtstribuct pojištěn{ a zákona č. 69/2006 Sb., o
provádént mezinárodních sankct.

3.3 Zpracován{ pro účely pHmého markettngu
Potistník bere na vědomí, že jeho identiftkační a kontaktní rldaje a rldaje o využívánt služeb může poii.sti,tel také zpracovávat na základě
jeho oprávněnóho zátmu pro účely zasílán{ sv,ých reklamních sdělen{ a nabízení svých služeb; nabtdku od poiisti.tele můžete dostat
etektroni,cky (zejména SMSkou, e-maítem, přes sociální s{tě nebo telefonicky) nebo klasickým doptsem á osobně od zaměstnanců
pojisti.te[e.

Proti takovému zpracovánt máte jako pojistn{k právo kdykoli, podat námitku, Pokud si nepřejete, aby Vás pojisti.tel oslovoval s jakýmikoti
nabídkami,, zaškrtněte pros{m toto po[e: ÍXJ.

3.4 Povtnnost poitstníka tnformovat třetí osoby
Poii,stntk se zavazuie informovat každého poitštěného, jenž je osobou odltšnou od pojistntka, a případné dalši osoby, které uvedl v
pojistné smLouvé, o zpracování jeji,ch osobn{ch údajů.

3.5 Informace o zpřecován{ osobních údaiů zástupce portstníka
Zástupce právntcké osoby, zákonný zástupce nebo Jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomt, že iej{ identiftkačnt a
kontaktní údaje pojistitel zpracovává na záktadě oprávněnéhozáimu pio rlčely kalkulace, návrhu a uzavření poii,sthé smlouvy, správy a

ukončeni pojtstné smtouvy, likvidace poiistných událostí, za|i.štění a soupoji,štění, ochrany právních nároků pojisti,tele a prevence a

odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávnich jednáni. Proti takovému ;pracován{ má taková osoba právo kdykol,t podat námitku,
která mŮže b,fi uplatněna způsobem uvedeným v Informac{ch o zpracován{ osobn{ch údaJů v neživotním poii,štění,
Zpracován( pro účely plnění zákonné povtnnoctt
Zástupce prÉvnické osoby, zákonný zástupce nebo |tná osoba oprávněná zastupovat potistníka bere na vědom{, že tdentlfikační a
kontaktn{ ridaje po|tstttet dále rpracovává ke splnění svó zákonnó povtnnostt vyptývající zejména ze zákona upravujíciho di.stribuci
poji,štěnt a zákona č, 69/2006 Sb., o provádění mezi.národních sankc{.
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3.6 podptsem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důktadně seznámit se smyslem a obsahem souhlasu se zpracováním osobn{ch ridaJů

že jste se před lejich udělen{m seznámil s dokumentem Informace o rpracování ogobních rldalŮ v neživotn{m pottštěnt zejména s btiŽŠt

1dentifikac{ datších správců, rozsahem zpracovávaných údaiů, právními. záktady (důvody), ťrčety a dobou zpracován{ osobních údajrl,

způsobem odvolán{ souhtasu a právy, která Vám v této souvislosti. ná[eží.

čLÁxErg.
zÁvĚnečnÁ usTANovENí

t_ Návrh pojistitele na uzavřent dodatku (dlte ien "nabidka) mus{ být poJtstntkem přijat ve lhůtě stanovené poJistttelem, a nen{,[i,

taková lhůta stanovena, pak do jednoho měs{ce ode dne doručení nabídky poitstníkovi, Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od nab{dky

se nepovažuje za její pň|etí, a to ani v pňpadě, že se takovou odchylkou podstatně neměn{ podmínky nab{dky.

2. pojistitet neposkytne pojtstné plnění ani jtné ptněnt či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo sluŽba

znamenaly porušen{ mezinárodntch sankcí, obchodn{ch nebo ekonomických sankc{ či finančních embarg, vyhtášených za tlčetem udrŽení

nebo obnovení meánárodn{ho m{ru, bezpečnosti ochrany záktadn{ch ti,dských práv a boJe proti, terorismu, Za tyto sankce a embarga se

považuj{ zejména sankce a embarga Organizace spoiených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného královstvíVe[ké Británie a

Severn{ho lrska. Dá[e také Spojených států'amerických za předpoktadu, že neodporuií sankcím a embargům uvedeným v předchoz{ větě.

3. Dodatek Je vyhotoven ve 2 stejnopisech, Poji"stník obdrží 1 stejnopis(y), poristitél si ponechá 1 stejnopis(y)

t. pokud je tento dodatek uzavtrán elektronickými prostředky a je po|istn{kem podepi,sován elektronickým podpisem ve smyslu

př{slušných právn{ch předpisů, který není uznávaným etektroni.ckým podpisem ve smyslu zákona č. 297DOt:6 Sb., o službách vytvářei{cích

důvěru pro e[ektronické transakce, je podmtnkou řádného uzavřent dodatku zap[acen( běžného pojtstného za první poiistné obdob{,

př{padně jednorázového pojtstného nejpozději do jednoho měs{ce od data vystaven{ návrhu dodatku, Nebude-li, v pHpadě uvedeném

v předchoz{ větě běžné pojistné za prvn{ poii,stné období, přQadně jednorázové pojtstné zaptaceno v tam uvedené lhůtě, dodatek se od

počátku rušL ]e-ti. dodatek uzavírán elektrontckýmt prostředky, nejsou vyhotovovány Jeho §ternopi,sy.

Tento dodatek obsahule př{[ohy:

. ZSU-SOO/2O - Zvláštní smluvn{ ujednán{ k poiištění odpovědnosti. za rlimu

Dodatek uzavřen dns:5. Xl2O23

Jméno, př(jmení l název zástupce poiistitele (eískatele): Bc. Zuzana Pt[ná

Zaměstnanec pojtsttte[e

Z{skatelskéčís[o: 25018
Telefonníčís[o: +420734650645

E-mai.[: zrpilino,@ '€cíp.cu| - -]

,h SCOTNEY s.r.o.
Na Magistrále 706,28O 00 Kolín
lČl 0775 1 2gd-D lČ: CZ07 7 5129O

p"jpiiiari"p." p"iirtti"i" Gi;k;l;i"i

,!rl,,n, iiň*z
-p"Jiti páitCtiiil"*-- -- *
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.§
Kooperativa
vlENNA lNsURANcE GRouP

Tato zvláštní smluvní ulednánt (dále ien ,,ZSU) jsou nedílnou součást{ poiistné sm[ouvy.

V případě, že je iakékott ustanoven{ těchto ZSU v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost pHslušné ustanoven{ pojistné
smlouvy. Nejsou-lt ustanovení poiistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platt ustanoven{ poiistné smlouvy i ZSU zároveň.

V pHpadě, že je jakékoti ustanovení poii,stných podmínek vztahulících se k pojtštění odpovědnosti za újmu v rozporu s ustanoven{m
těchto ZSU, má přednost pHslušné ustanovent ZSU. Nejsou-li, ustanovení pojistných podmínek a ZSU v rozporu, plat{ ustanovení
poji,stných podm{nek a ZSU zároveň. ..

Čtánek 1 - Dalš{ výluky z poitštěnt

Vedte výtuk vyplývajíc{ch z přístušných ustanovení pojistných podminek a pojistné smlouvy se poji.štění nevztahuje na povinnost nahradit
úimu způsobenou v souvi,slosti s:

a) provozován{m tržntc a stánkovým prodetem v třndctch,
b) provozován{m zastaváren, heren (hazardnt hry, v,ýhern{ automaty)l non-stop pohosťnských zařízen{ (restauract, barů apod.),

d provozováním a pořádán{m akc{ motorlsttckého sportu, paintballových etřelnic, bobových a motokárových drah, voa(tek
se$ťayl lanových parků, bungee tumpingu, zorbtngu, potápěnt parasaittngu, swooptngu, surflngu, raftingu, canyontngu,
horotezeckého a lezeckého sportu a obdobných aktivit,

d) provozovánim a pořádáním cirkusových představen{, poutí a poutových atrakcí zábavních parků,

e) pořádán{m tanečnfth zábav a diskoték pro v{ce než 5OO návštěvn{ků,

fl pořádán{m koncertů a hudebntch festi.vatů; tato výtuka se neuplatní ve vztahu ke koncertům a festi,vatům v oblasti vážné, lidové
nebo dechové hudby,

d či,nností kaskadérů,
h) porušorrán{m tntegrtty ttdské kůle; tato výtuka se vztahuje pouze na povtnnost nahradit újmu způsobenou na ži,votě nebo zdrav{

v důsledku porušen{ i,ntegňty [idské kůže,

ochranou matetku a osob a stužbamt soukromých detektivů,
či,nnost{ agentury práce,

směnárenskou řinností
horntckou čtnnost{ a čtnností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunetů a štol"
výrobou, opravami, úpravami, př€pravou, nákupem, prodejem, půičován{m, uschovávánim a znehodnocovántm zbraní a
bezpečno*n(ho matertátu.

Článek 2 - Datš{ výluky z po|tštěn{ odpovědno§tt za útmu způsobenou vadou výrobku a vadou práGe po předán{

Vedle výluk vyptývaiictch z příslušných ustanoven{ pojistné sm|,ouvy a pojtstných podm{nek se pojištěn{ odpovědnosti za úimu
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání nevztahuje na povi.nnost nahradi.t újmu způsobenou v souvistosti s:

a) výstedky proiektovó, konstrukčn( analyttcké, testovac( poredGnské, konzultačnt informačn{ účetní, plánovac{, rryměřovact
nebo zaměřovací (vř. zeměměřtcké), výrkumné, přektadatelské, zadavatetské, organizačn{ a jakékott duševní tvůrči či,nnosti.,

b) rnýs[edky zkušebn{, kontroln( (vč. korgkčn0 a revtzní či,nnosti, s výjimkou zkoušek, kontrot a revizí elektrickYch, ptynových,

hasic{ch, ttakových nebo zdvihac{ch zař{zen{, zahzení stoužíc{ch k vytápěnt nebo chlazen{ a určených technických zalízenív
provozu,

c) či.nnost{ spočívajíct v zastupovánt zprostředkován{ či obstaránt, ve spřávě matetku a |tných ftnančních hodnot,
d) poskytován{m softwaru, zpracován{m a poskytováním dat a informac{,
e) poskytovántm technických služeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS), jde-li o úimu způsobenou v souvislosti. s

jakoukoti nefqnkčnost{ ň rn{ženou funkčnost{ zařízení (syttómů) určených k ochraně ma|rtku a osob,
í) obchodem s téčtrry, s výji,mkou obchodu s volně prodeinými téňvýmt přtpravky mimo tékárny,

d poskytovántm zdravotnd a veterlnární péče,

h) provozováním tětovýchovných a sportovních zařtzcrrt or3anlzován{]fl sportovní ónnostt, poskytován{m tělovýchovných
služeb, poskytováním kosmetických, masérských, rekondtčních . řetGn€Ečních stužeb,

D prováděním geotogických prad ,,{i
j) úpravou a rorvodem vody, výrobou, rozvodomt distribuct e prodetern glektdckó engrtíe, plynu, tepla apod. (tato výtuka se

vztahuje pouze na odpovědnost osob zabývajíctch se rlpravou, uýrobou, rozvodem, distribucí nebo prodejem předmětných médiO,

CI obchodem s eroti.ckým zboXm.

0
j)

CI

t)

m)
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Článek 3 - Pottštěn{ odpovědnostt z provozu pracovn{ch strotů

1) Pojištění se vztahuje t na povinnost pojtštěného nahradtt úimu způsobenou v souvistosti s vtastnlcMm nebo provotem motorovóh
voddla slouž{ctho tako pracovn{ strot, včetně rljmy způsobené výkonem činnosti pracovn{ho stroje (odchytně od čL 2 odst. 1) pism. b)

zPP P-6oo^4). 
_

Ů Poiištění se však nevztahuje na povtnnost poiištěného nahradit úimu, pokud:

a) v souvtslosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (:koau)
sjednaného ve prospěch poJištěného itnou pojistnou sm[ouvou (zejména z povtnného poiištěni odpovědnosti za rljmu způsobenou
provozem vozid[a) nebo

b) ide o ú!mu, jetíž náhrada ie předmětem povi.nného pojtštěn{ odpovědnosti za rijmu způsobenou provozem vozidta, ate právo na
p[něn{ z takového poitštění nemoh[o být uplatněno z důvodu, že:

0 byla porušena povtnnost takové poji.§těnt uzavř(t,
ii) ide o voádlo, pro které právní předpis stanov( výjimku z povinného pojištěnt odpovědnosti za úimu způsobenou provozem

vozi.dla nebo
ttt) k Uimě došlo pH provozu voztdla na pozemní komuntkaci., na které bylo toto vozidto provozováno v rozporu s právntmi

předpisy,
\ .rc) jde o újmu, jejíž náhrada ie právn{m předptsem vyloučena z povi,nného poiištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem

vozid[a,
d) ke vzntku rljmy došlo přt rlčasti na motoristi,ckém závodě nebo soutěži nebo v průběhu př(pravy na ně,

3) Pojistitel poskytne z pojištění dle tohoto článku poii.stné ptnění:\ -,a) v pHpadě rijmy způsobené výkonem čtnnosti. pracovn{ho strole, která nemá púvod v jeho jízdě, nejvýše do částky odpovídaiicí
sjednanému ltmttu poiistného plněnt pro poltštění odpovědnostt za rilmu a v jeho rámct (sub[imit),

b) v pffpadech neuvedených pod písm. a) neivýše do sublimi,tu 50O O00 Kč ze všech pojistných udátostí vzniklých z pHčin nasta[ých
v průběhu tednoho pojl,stného roku v rámci. ttmttu pori§tného plněnt poJistné ptněnt však současně nepřesáhne rlýši timitu
pojistného p[nění.

Čtánek 4 - Rozsah potištěnt ve vztahu k vy|menovaným případúm odpovědnostt za úimu

1) Z pojištění odpovědnosti, za rlJmu způsobenou v souvtstostt š:

a) nakládán{m s neberpečnýmt chemlckýml Utk.mt. př{pravky, rttačenými nebo zkapatněnými plyny (odchytně od čt, 2 odst. 1)
p{sm. s) zPP P-6oo/L4),

b) provozováním vodovodů a kanallzac{, úpravou a rozvodem vody; výtuka vyptývajíci z č[. 2 odst. 1 písm. r) ZPP P-6ooÁ+ neni
dotčena,

c) pořádáním kulturních, prodetn{ch a obdobných akc! provozován{m tělovýchovných a rportovn(ch zařízent, organlzováním
§portovní člnnostl,, poskytováním tělovýchovných služeb,

d) stavbou, opravami, a l,i,kvtdací lodq
e) výstavbou a údržbou přehnd, pracerri pod vodou

poskytne pojistitel poji,stné ptněn{ maňmálně do subltmttu 5 OOO O0O Kč z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech
pojistných události vzntklých z příči.n nastalých v průběhu jednoho poji.stného roku v rámci. ltmitu poii.stného p[nění. Pojistné p[něn{ však
současně nepřesáhne výši timttu pojistného p[něn{.

2) Z pojištěn{ odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předán{ v souvi.slostt s:

a) výrobou a obchodem s motorovýrri vozidly a dalšímt motorovými doprrvn{mt prostředky, včetně jeii,ch součást{ a
pHrlušcnshrt,

b) výrobou a prodejem pohonných hmo!
c) prováděním rgvtzí elektrtckých, plynových, hrsig{ďr, tlakových nebo zdvihac{ch zař{zen{, zařízent sloužících k vytápěn{ nebo

chhzení a určených techntckých zař{zend v provozu|
d) poskytován{mtechntckýchstužeb,
e) provozováním útulkú a jiných obdobných zaHzcní pečutíďch o zv{řata , ,

poskytne pojistitel poiistné plnění maximálně do rrýše 5 OOO OOO Kč z ledné pojistné udátosti. a současně v souhrnu ze všech po|tstných
událostí vzniktých z příči,n nastalých v průběhu jednoho poitstného roku v rámci. ltmttu poii§tného p[nění, resp, v rámct sublimitu pro
pojištěn{ odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání, le-[i slednán. Poiistné ptněnt však současně
nepřesáhne výši [i,mi.tu poji,stného ptněn{, resp. v,ýši sublimitu pro poji.štění odpovědnosti. za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou
práce po předání, ie-[i siednán.

3) Z poJištěnt odpovědnostt za úimu způsobenou vadou rlýrobku vzni.klou ryoten{rn nebo gm{sen{m vadnóho výrobku s ttnou věcí a
ritmu vzrrlklou dalš{n zprecován{m nebo oprecován{m vadného výrobku poskytne pojistitel poiistné p[něn{ (odchytně od č[.3 odst. 2)
písm. d) ZPP P-5OO^4) maxi,málně do výše 5 OOO OOO Kč z jedné poji,stné udátosti a současně v souhrriu ze všech pojistných udátostí
vzniklých z př{čin nastalých v průběhu jednoho poiistného roku v rámci li,mitu Boii§tného plněn{, resp. v rámct subli,mitu pro poiištění
odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předánt, ie-[t §iednán, Pottstné p[něn{ v§ak současně nepřesáhne
výši timttu pojistného ptněn{, resp, t/Ýši sublimi,tu pro pojištěn{ odpovědnosti. za úimu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po
předánt, je_[i sjednán.
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za lírmu v,yptývai{G{ z vlastnictv{, nebo iiného oprávněného užíván{ nemovttostt

lD Pokud je poji.stnou smlouvou sjednáno poiištění odpovědnosti. za újmu:

a) způsobenou v souvtslosti s ónností spočtvai{c{ ve výstavbě a následném prodett nemovltost{ čt v nákupu a prodett

nemovltostt,
b) způsobenou v souvi,slosti s pronátmem nemovttosti(-{) nebo

c) výslovně v rozsahu odpovědnostt za újmu rryplývat{<{ z vhstrricM nebo držby nemoyitosĚ(-0,
vztahuJe se takové pojištění odchylně od čt, 1 odst. 6) ZPP P-60O^4 na pownnost pojtštěného nahradtt ťrjmu vyplývajíc{ z vlastntctvt nebo
držby pouze těch nemovttost{, které jsou v době vzntku škodné událostt z poiištění odpovědnosti, za úJmu matetkově po|tštěny u

poji,stitele uvedeného v této poitstné smlouvě (i iinou poitstnou smlouvou) proť živelním pottstným nebezpeř(m, a pozemků k takovYm

nemovitostem přts[ušejíc{ch.

2) Pojtštění se nad rámec čt. 1 odsi. 6) ZPP P-6O0^4 vztahuJe na povinnost pojištěného nahradit újmu vyptývafíc{ z vlagtnlcM nrbo
držby těch nemovitost{ (vč, pozemků k nim příslušeiícich), které:

a) slouží k výkonu člnnostt, pro kterou je touto pojistnou smlouvou siednáno po|tštčn! nebo
b) jsou v době vzniku škodné události, z pojištěn{ odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou matetkově pottštěny

touto poji.stnou srnlouvou proti živeln{m pottstným nebezpečlm.
Pro účety pojištěntv rozsahu písm. b) se za pojištěného považuje vlastník nemovitosti., a to i pHpadě, že ie odlišný od poji,štěného pro

účely pojištění odpovědnosti za úimu uvedeného v pojistné smtouvě,

3) Pojištění odpovědnosti. za rljmu vyplývající z vlastnictví nemovttosti, která je v době vzni,ku škodné události z pojištění
odpovědnostt za rljmu siednaného touto poiistnou smlouvou majetkově pojištěná u pojtstitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti
živetn{m poji,stným nebezpečím, se odchylně od čt. 2 odst. 4) ptsm. b) a c) ZPP P-6OOÁ4 vztahuje také na přtpadnou odpovědnost
poji.štěného za újmu způsobenou osobám uvedeným v cttovaných ustanoventch,

4) odchylně od č[,2 odst,4 p{sm. b) a c) zpp P_6oo^4 se poji.štěntvztahuie také na případnou odpovědnost za škodu, za kterou
pojtštěný odpov(dá osobám uvedeným v citovaných ustanoveních, pokud se jedná o škodu způsobenou na budově oprávněně užívané
pojištěným k provozován{ činnosti, na kterou se vztahuje pojištěn{ odpovědnosti, za rlimu sjednané touto poitstnou smtouvou, a pozemku

k takové budově přktušei{c{mu, a to za podmínky, že předmětná budova je v době vzniku škodné události z pojištění odpovědnosti za

újmu sjednaného touto poitstnou smlouvou majetkově poJištěna u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti žtvelním
poii.stným nebezpečím. Z pojištění v tomto rozšířeném rozsahu poskytne poiistitel ze všech pojistných událostí vzntklých z pHčtn

nastalých v průběhu Jednoho pojistného roku poJtstné plnění v souhrnu maximálně do rrýše timitu poristného plnění pro poiištění
odpovědnosti za úimu a v ieha rámei Csublimit), výše plnění ze všech poji,stných událqstívzniklých v průběhg jednohq pgji5tného roku

však současně nesm{ v souhrnu pře§áhnout výšt pojistné částky siednané pro majetkové pojištěni předmětné budovy proti živelntm
poji,stným nebezpečtm u poji,sti,tele uvedeného v této pojistné smlouvě.

Článek 6 - Rozhodný rozsah poitštěn{

]_) Poiistitel poskytne poJi.stné plnění za podm{nek a v rozsahu poji,štěn{ úči,nných v okamžiku, kdy nastala příčtna vzniku riimy; tím
nejsou dotčena ujednán{ uvedená v čt. 5 ZPP P-6OOA4.

2) V pŘpadě fumy způsobené vadou výrobku se za okamžik příčiny vzniku újmy považuje okamžik, kdy byt konkrétn{ uýrobek, ktený

způsobtl újmu, pojištěným rlplatně nebo bezrlplatně předán za rlčelem distňbuce nebo používán{, nebo k němu bylo pojištěným převedeno

vlastni,cké právo.
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Tento dokument poskytuie pouze základni informace o uvedeném pojtstném produktu. Úplné předsmluvní a smluvní informace
o Vašem konkrétntm pojtštěni naleznete v poji,stné smlouvě a všech dokumentech, které isou ieií součástí. Pozorně si ie prosim
přečtěte. .

O iaký druh poiištění se iedná?
Poji.štění nemovttého a movitého maietku Vaší ftrmy, např. obchodu, hotelu, provozovnyt bytového domu, obce a odpovědnostt
za újmu vznikLou ji,nému v souvi,slosti, s Vaši činnost{, včetně ú|my způsobené vadou v.ýrobku a vadou práce po předání.

Na co 5e poii,štění nevztahuie?
pozemky, rostltny, porosty, povrchové
a podzemni vody, loáska nerostů

plavi.d[a, tetadla, koleiová vozi,dla

vzorky, názorné modely, prototypy

zásoby sena nebo slámy a nemovitostt, v nichž
jsou uLoženy

váLečné udá Losti., stávky, terortsti.cké a kty
včetně chemi,ckých nebo btologických
kontamtnací
zásah státni moci nebo veřejné správy

působení jaderné energle
na škodu způsobenou úmysLně poji,štěným,
pojistntkem, oprávněnou osobou nebo ji.nou

osobou z podnětu některého z nich

Co je poiištěno?
/ nemovttý maietek (budovy včetně

přisl'ušenství, ostatní stavby, stavebni součásti.
a př(slušenstvr vybudované na ci,zi budově)

r/ movi.tý maietek (zásoby, vlastní movité
zařízení a vybavent, ctzi předměty užtvané, ci.zt
předměty převzaté, cenné předměty a ftnanční
prostředky, věci, uměLecké, hi,stoňcké nebo
sběrateLské hodnoty, dokumentace)

a škody na něm způsobené
*z ži.vel'ní událostr,

včetně phpoiištěni na atmosférické srážky,
vodné-stočné, nepňmý úder blesku, únik vody
z akváňa
odcizením
vandal.i,smem, včetně sprejerů
poškozentm, rozbittm skla
loupeží přepravovaných peněz nebo ceni.n
poškozentm, odcizentm věci během si[niční
dopravy
poškozenim, zničenim stroje
poškozením, zntčením elektronického zařízení
přerušenim provozu
da[ši příči,nou nevyloučenou z poji"štěni,

Poiištění odpovědnosti za úimu vzniklou
jtnému v souvislostt s Vaší činnost{, včetně
újmy způsobené vadou rnýrobku a vadou práce
po předánt a následné finančni škody

Přesné zněni rniluk si. pros{m pozorně přečtěte v platné
poji.stné sm[ouvě.

Existu|í něiaká omezení v poiistném
krytí?
! maximální výše poiistného ptněrr{ pro movitý

a nemovid maietek Je dána sJednanou pojtstnou
hodnotou ýěci, (pojtstňou částkóu, limitem
poii,stného plněn0

! maxtmální výše poltstného ptnění pro pottštění
odpovědnosť za rltmu je dána sjednaným
ltmitem pojistného ptnění

! pojtštěný se podíli na pojtstném ptnění
dohodnutou spoluúčastí

! škodyzpůsobené povodníne|sou kryty po dobu
10 dnů od sjednání poJištění

''{'! sníženi poitstného p[něnt pH nedodržen{
způsobu zabezpečen{ věcí při, krádeá

Přesné znění limttů a omezent si. prosim pozorně přečtěte
v platné poji.stné smlouvě.
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s pŘpoifštěním
, nemaietkové újmy
. škody na ci.zi věci převzaté nebo užívané
. škody způsobené provozem pracovního

stroje
. nákladů zdravotní poji,šťovny.

Přesný rozsah Vámi sjednaného pojištění naleznete
v platné poji,stné sm[ouvě.
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Kde se na mn€ vztahuie poiistné krytí?
PoiiŠtěni maietku - na místě poji,Štění uvedeném v poiistné sm[ouvě v rámci, územi české repub|tky,
Poji,štěni odpovědnosti za újmu - volitelná územní platnost pojl,štěnt
" Ceská republika
' Česká republika a sousednt státy
. Evropa
. celý svět vyjma USA a Kanady.

laké mám povtnnosti,?

- P[ně a Pravdi.vě i.nformovat o pojišťovaném riziku před t po dobu platnostt smlouvy.
- Dbát, aby Škoda nenastala, uČinit opatření ke zmirněni následků škodné události., kierá 1tž nastata.
- Neodktadně nah[ási.t škodu poj.i.štovně,

- Spolupracovat s poji,štovnou při určení v,iše škody.

Kdy a iak provádět platby?
BěŽné Poji,stné je sPlatné prvnim dnem poji,stného obdobi, neni-lt v poitstné smlouvě uvedeno ii.nak.Pojistné tze Plattt zelména převodem z bankovního účtu (příkaz k úhradě, trvatý přikaz nebo ,ouh[á, s tnkasem _ SINK),
Poštovní Poukázkou, Prostředntctví,m SIPO nebo p|atebních termi.ná|'ů a bankomatů bank, s ni.mi,ž máme uzavřenou
dohodu o tomto zPŮsobu Placent pojistného (ielch seznam zveřejňujeme na srnich webornlch strjnkách www.koop.cz),
neni-lt poji.stnou smlouvou něktený způsob vyloučen.

Kdy poiistné krytt začíná a konči?
ZaČÍná datem uvedeným v poji,stné smlouvě jako počátek poji"štěnt a končí datem uvedeným v poji.stné smLouvějako konec pojištěni.

lak mohu smtouvu vypovědět?
Písemnou výpovědí doručenou;
- do dvou měsícŮ ode dne uzavření poji.stné smlouvy; poj,i.štění zanikne uplynutím osmidenní rnipovědní doby- nejméně Šest týdnů před koncem poji,stného obdobi; poji,štění zanikne poit"dnim dnem danéÉo poji,stného

obdobi
- do tří měsícŮ ode dne oznámení vzniku poji.stné udáLosti, pojišťovně; poji,štěni zanikne uplynutím měsíčni

výpovědni doby.
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